
De Panne H.42. 

1. ü .n da Id.? z ~ st~kara zi.n za zim ban uwt 
2. ma mu.~ ITZ da blurp g5m bag-~i.tn 

3. za spiTJ;l·Y nijêLndarzmm ov m~ maJÏJ;l 
4. spiTtn ITZ ~ lastig-~ w~rk 
5. op dat JXITP kriag-~n za fhnig-~ broT.at 
6. d Tn tAmarmän ~ na splrendr in za viiJ ara 
7. da JXITpra l~kta za liTpn of 
8. ITn di fabrik ITsar ni.tn ta zi.n 
9. kumi.r ma kintJa - kum 1 ~ kint 1 

10. bu.s tapt akE vir pintm bi.r vo nys 1 re pintJa-
a JXoptja I 

11. briiJ twE kilo.ä kri.kTn fonys I krikfjas I 
12. zren minre.ldarJXavyvn dri litarz Win Jt~drUIJkn 
13. ~ vardriag -~da ma meT. ~ stok 
14. kren za kTni. ~zi.n 
15. karnaval ITZ ni fe.la mia ~vi.rt 
16. ksim blida dak m~nre.ldar ni me.g-~ag-~o.nre 
17. kreiJtiTk ni adun wE biTIJ ' 
18. winre~ adu.n - dTndi.ndo g-~E / 
19. ~ koba- ~ koban~t- ~ kobaja.go~ra 
20. ~ klakTa- ~ mATtsa (vrouwenkapsel)- banuwt

of : apint - ~ wii.a (weiland) - ~ mo.ig-~as (hooi
land) - ~ padastû.l- ~n a.g-~a- ~ pyt- ~ nyl- of : 
~n yligo~a 

21. di k~.rl dE.i g-~Ial da w~.rlt fEXtn 
22. kXo ja pre.rltJas Xe.vn I p~.rls I a kora.la ( = 

halssnoer) I 
23. IIJalantu fe.l uda JXe.pn ofbrekn 
24. an~ fänzale.vn akia ~ be.t~kre.g-~n 
25. g -tE ma tWia bna stia:Q. - brEdara - da brEtsta 
26. dat stä.ndbeT.lt sto.to nimia 
27. di VITnd ~d a le.vn hTk a g-~roTatn Iara 
28. lyJifre.r- of : dTndyvl ITZ ITn dTne.ml ni reble.vn 
29. da JXo.ljUIJS ren m~ta miastar no Zia reWITSt 
30. kATJ;l tog ni kom Ia daiJk Xanatsin 
31. da biastn driiJkn g-~~ran Hnzo.tmel- of: kukapû.ra 
32. ~. kAT.ni. X5n w~.rkn - ~n~d a ziara ke.l 
33. stiTkt aktar ~ st~.rt - ITn da bATstla 
34. nEnt - m~ta ke.go~lz aniTstar nimi ~spe.lt 
35. g-~e.ila - k~na ... .I tWI ma .... l ~ro.pm opjun 
36. di pre.raniTZ ni ripa - tsiTt nog a WITta klastin 
37. za zin vort no dTnak:r 
38. z~diast sa g-~~.ld ~.pn opdû.ä 
39. ja g-~ot noT.i f~ra brÏIJ: 
40. ZITZ dn~.lfan 0.r m~.kwit 
41. da VITnt mu sorgo~n vo za wyf 
42. ITn da JX~.lda zwrerp ITS Xavo.rhk 
43. an ITS pr0.s umdatn st~rk ITS 
44. widar mu.tn do dn~.Ifanren ren go~idara 

dTnandran ~.lt 
45. ~.pt akta da b~d op~fn 
46. nyza matsno.ra ITso v~t ov re zwin 
4 7. za spriiJ: umtarv~rst ~ ~ w~dÏIJ: 

. 48. dTrp boT.amkWiakara g-~ota boT.m gr~fijä 

49. dud Iast akta da vh.nstar tu.a 
50. ~bagATnta klopm vo diasta m~sa - do.g-~m~sa -

tlof - da v~spars 
51. ~ sprE.xja - pydarrek - vreta br.iin - re styta 

bATtffi 
52. dat fromre.nz ~.n0r o.r lo.tn ofsni.n 

53. za vo.dar ~tn z~z jo.rlaiJk notJXo.la lo.tn g-~o.n 
54. krent:Q.m üntro.ä vän zoT lo.ta laiJS two.tarta g-~ii. 
55. bhaka v~.zn än zija ni fe.l a ... li.r 
56. ~.d:Q. potn än zini fe.la wre.rt 
57. da pa .la sto.d ITn dTn~.rt 
58. ITmo.rt ITstnoX ta ku~ urn ta kats:Q.- of : katsl:Q. 
59. di k~.sa gEv a klo.r lATXteTI 
60. ~ trok tpre.rd än za st~.rt - of : än tp~rt sa 

st~.rt 

61. d:Q.tida kwa.ma g -~idar Lr al a ju .rno da k~ramresa 
62. da pu.tar ZEi dad ünzniara vulmakt ITS 
63. j~ ma w~. g-~azi.n mo g-~a sprak ni te.g-~n ma 
64. da zwulmtJas X5n aliTXta we.rakiarn 
65. g-~o ja vanda.g-~a ni g-~5IJ ko.rtn 
66. e.tn ZOT.k x~.ran ko.s 
67. za motre.r ITS kapot - i hTg-td ITm pana- an ITS 

farst~.lt (bet. : in het slijk of in het zand 
blijven steken) 

68. t~d a Warma daXaWITSt ren tiTJXOTaJ;la.vnt 
69. da fiTntJa lopt op sa bloT.ata p~?ls 
70. tiTZ a bost iTn di kana 
71. ksu g-~~.rn ren data brifdra.g-~ar ~ brif brÏIJt 
72. kren ztar aman re.rta 
73. ka kATna m~ Xhn dw~.zarikn omag-~5n 
74. aXtar da vi.rn spän ma tpre.rd ITn da niwa kara 
7 5. k~n a biTtJa kors:Q. - vän vo da nuna ... l 
76. da z0.na vän da k0nii.Jk ~doT.k suldo.d aWITst 
77. WITtJa giTm bo.g-~ama.kTar w0.t;1 
78, di rOToaZn ren laiJa doT,arns 
79. kXalo.vn dar giä wort fän 
80. tkintja waz doTat - te.g-~n dänzat kostn doT.pm 
81, znoT,arn ren zno,g-tn lo.pm 
82. n0.r doXtartJa - ITZ mejre mändig-~a no tbA.z 

~WITst urn bra.mars ta trre?n 
83. ti-tZ a sport yti hara 
84. re z~ta za ke.lag-~at o.pm 
85. tfo.k a zoXt nijä.ndarz of X~.ld ren ri~dom 
86. nre.ldar mund ITZ dro.g-~a van dTn dATst 
87. di w~g lop krom - tiTZ a tû.roma ag-~Ä.Tntra 
88. koXt a tromltJa vo da kha:Q. 
89. da g-t~atabATk ITS Xakrave.rt fan a kast ITn ta slo?n 
90. za litJa wa.a.S kort ren g-tû.t 
91. tiTZ b~st ITn da JXuwta 
92. re JXotra mu Xû.t k.A.T:Q. miT?n 
93. zukt akEr aXtar man û.t 
94. kwe.tni wo daiJk mutn g-~5n zukn 
95. re ku.la k~.ldriTS Xû.t fo ~bi.r 

96. kmosta kublû.trÏIJkn vo ta varklukTn 
97. kmun Iaste.tn ITn tsta ... I brÏIJ: 
98. ma brû.ra wa ... z mu.a 
99. da m~.)§:bu.r dud a g-~roT.atn tû.r 

100. di k~.ram~.k ITZ diTn ren Z0.r - zrentn dame 
we.ra 

101. ma zuiJ kAT:Q. di p1Tt fAT.ln ITn an 0.ra 
102. tiTZ a pi~ja parsis - secuur niet bekend-
103. ~ kom noTit XITmanyta ta lo.ta 
104. ITn italija zindar b~.rg-~n di vir spyg 

· 105. dATrvja do.rop dy"W 
106, tU - Of ; Ïm bO,ffi renz a St!Tk fän da brATg-ta 

g-~avo.rn 
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107. ja munys kaXl reloa koxp. k~.rn 
108. renlTS fän l~.vn rekoxp.- mred a g~u b~.za g~re.It-

of : mred a frerma puiJka 
109. di d~.r lTS fäm buknut Xamakt 
110. re g~atruwt .fromre.ns mu kATn.o.I 
111. keTni.r g~as Xazo.I mo twas Xin g~u zu.at 
112. dTxp. bruwar zreg~ dat noX ta dir 1Ts fo ta bu\V 
113. ba?n - ~ba?n - g~i bakt - re bakt - baktni -

widar ba ?n - kren re ba ?n - g ~red re ba ?n - re 
bakta - widar bakt:Q. - mren widar reba?n 

114. bl.ä- 1~ bi.jä- g~i bit- re bit- widar bi.ä- bi.ama 
widra - ~boT.ä - kren reboT.ä - ren zo.k rebö.ä -
(voor kaartspel ook sterk) 

115. tiTZ re klintJa mo txTz re g~û.t 
116. ja kATdir eijars krig~n op da mart 
117. renred azeit - datn op mi g~o pe.izn 
118. tmeT.isn ze.i datn galikada 
119. twu.rn vyf prizn 
120. ûndar din xakabo.m liTg~n dar ve.l Iakls 
121. twu.tar g~o kokTn - tkokta.Ll 
122. toT.i ITZ noXruna - tiTZ nogmo 3ystamo.it 
123. majone.za ma.kTä za mreta dora van an e.i 
124. da humtJa g~o.to mujlikÄm g~ruJ 
125. da pastar re Xû w1 

126. nyz ud yz ITZ ovrebränt 
127. da mre.k spre.zd ytnre.Idar van da ku~a 
128. da kostar lyt fo da krysprosreJija 
129. da tra.xp. vän da krywa.g~n ploTin van tXawxTXta 
130. da twe dytJXars kwa.xp. bytn 
131. Zre:Q. pATrpar rem blUW res}e.g~n 

132. da süns lTS fluw 
133. da snxaw liTXtiTkTa 
134. txTz an xaw rele.n dakja nimx rezi.n ren 
135. nipoTart komd a g~xala . niwa stat 
136. dû. (û. is nasaal) - ~dunt- ga dut- re dut- ma 

dunt - g~a dut- za dunt - ~deint - ga deit - re 
deit - ma deint - ga deit - zidar deint - deiiJkiT~ 

dada - datnt mor a deij a - das at mor a dein 
137. doT.pm- dopkhat- of: re krestakbat- dopfûnta

da suldo.tn 
138. daJXn - re dast - re dasta - ren red adoJXn 
139. bÏIJ: - ~biiJ: - gi bÏIJt- re biiJt - wxdar bÏIJ:- g~idr 

biiJt - zidar bÏIJ: - bÏIJtni ~ buiJt:Q. - kren abUIJ: -
140. Locale landmaten : re ru.a = 1 - re lina 

100 roeden - re g~amret - mv. : g~ame.ta 

300 roeden ( V eurne-A mbachtsche roede) 
141. Waternamen : tla3anrest - da wui - da zxa 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is da pana 
De inwoners heeten pa:Q..o.rs 
Hun bijnaam is da pAT3aJX~itars (pAT3a =houten sch~epsemmer). 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 4.433. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn: dTnoT.astuk- da ZITadik- da kiTtlnuk- Er zijn geen locale 

verschillen. 
Er wordt in het dorp noch Franseli noch A.B. gesproken. Op den dijk hoort men wel Franseli maar 

dan is het van vreemdelingen. 
De voornaamste bedrijvigheid is de hotelnijverheid gedurende het badseizoen. De visscherij is zeer 

geslonken. Er zijn geen 50 visschers meer. 
Door den oorlog 1914-1918 is bijna gansch de Panne vernieuwd van bevolking. Er zijn veel vreem-

delingen bijgekomen en de gemeente is sterk aangegroeid. · 
Zegslieden. l. Calcoen, Alex; 50 j.; hier geb. ; visscher; heeft steeds hier verbleven uitg. gedurende 

den oorlog 1914-1918; V. van Koksijde en M. van De Panne; spreekt altijd dialect. 
2. Calcoen, Karel; 25 j. ; hier geb. ; onderwijzer; heeft steeds hier verbleven; zoon ·van eerstge

noemde ; V. en M. beiden van hier ; spreekt buiten de school meestal dialect. 
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